
Charta der Fachperson 
für Bildung und Vermittlung 
im Museum



Die Bevölkerung verdient einen qualitativen Empfang. Die Museen der 
Stadt Genf und ihre Abteilungen für Kultur- und Wissenschaftsvermittlung 
verstehen es als ihre Aufgabe, allen einen guten Zugang zum Museum zu 
gewährleisten.
Der Kultur- und Wissenschaftsvermittler verpflichtet sich, zusammen 
mit seinen Kollegen von anderen Museumsabteilungen, das Museum 
und die Bevölkerung enger miteinander zu verknüpfen. Der Kunst- und 
Wissenschaftsvermittler handelt nach den Zielsetzungen der Direktion. Er 
entwickelt seine Aktionen und Projekte unter Berücksichtigung der Arbeit 
und Arbeitsdynamik der Sammlungszuständigen, und er wird unterstützt 
durch die Verwaltung des Museums.

Charta der 
Fachperson 
für Bildung 
und 
Vermittlung 
im Museum



Das Museum ist eine Sammlung von materiellen  
und/oder immateriellen Gütern.  

Der Kultur- und Wissenschaftsvermittler stellt sie in einen 
Kontext, um dadurch den Kontakt zwischen Museum und 

Publikum zu erleichtern. 

Das Museum schützt Kulturgüter.   
Der Kultur- und Wissenschaftsvermittler weckt das Bewusstsein 

der Öffentlichkeit in Bezug auf kulturelle Werte und kulturelles 
Erbe. Er ermutigt die Besucher, sich diese Werte auf die Dauer 

anzueignen. 

Das Museum ist Sehen Der Kultur- und Wissenschaftsvermittler 
fördert sowohl die aktive Auseinandersetzung mit den Sammlun-

gen als auch die daraus resultierenden Stellungsnahmen. 
Er zeichnet sich durch sein kritisches Vermögen und seine  

Kreativität aus. 

Das Museum ist Wissen  
Der Kultur- und Wissenschaftsvermittler fördert eine vielseitige 

Bildung der Bevölkerung. Er vereinigt hohe Wissensansprüche, 
Beständigkeit und Entdeckungslust mit vernetztem Arbeiten, um 

Wissen für und mit der Bevölkerung zu erarbeiten. 

Das Museum ist Verankerung und Gedaechtnis.  
Der Kultur- und Wissenschaftsvermittler stellt eine dynamische 
Verbindung zwischen Vergangenheit und Gegenwart her, um das 

Kulturerbe als alltäglichen Anhaltspunkt und als fruchtbringende 
Saat für die Zukunft zu etablieren.

Grundsätzen
4 Aufgaben definieren den Beruf der Fachperson für  

Bildung und Vermittlung im Museum :



Das Erarbeiten, die Ausführung, 
die Koordination, die Überprüfung und die Auswertung 

von pädagogischen und kulturellen Projekten, die das Museum 
und die Bevölkerung so eng als möglich miteinander verknüpfen.

Die Ausbildung und die Betreuung von Mitarbeitern 
bei kulturellen oder wissenschaftlichen Museumsprojekten.

  Die Betreuung der Besucher und Partner 
im Rahmen von pädagogischen und kulturellen Projekten 

in Verbindung mit den Sammlungen und temporären 
Ausstellungen der Museen.

Ein aktiver Beitrag an der Forschung 
und der Entwicklung auf dem Gebiet der Bildung und Vermittlung 

im Museum, und insofern auch ein Förderung der Ausstrahlung 
der Museumstätigkeit in die breite Öffentlichkeit.

Aufgaben
Die Aktion des Kultur- und Wissenschaftsvermittlers 

beruht auf 5 Grundsätzen :



Diese Charta der Fachperson für Bildung und Vermittlung im Museum ist, im 
November, von der Mitgliederversammlung der Kulturvermittler der Stadt 
Genf ausgearbeitet worden, die in den Museen des Kulturdepartements der 
Stadt Genf tätig sind. 
Diese Erklärung von Berufsregeln will dem Beruf des Kulturvermittlers ein 
institutionelles Fundament verleihen. Sie stützt sich auf die Statuten und 
die ethischen Richtlinien, die ICOM für den Bereich der Museen definiert 
hat. Sie folgt auch der Berufsdefinition, die MEDIAMUS, der schweizerische 
Verband der Fachleute für Bildung und Vermittlung im Museum, erarbeitet 
hat. Sie gilt für jeden Sektor und jede Person, die eine Verantwortung im 
Bereich der Bildung und Vermittlung im Museum übernimmt.



Die Museen der Stadt Genf, die die Charta der Fachperson 
für Bildung und Vermittlung im Museum unterschreiben :

www.ville-ge.ch/culture

Cabinet 
des estampes
Promenade du Pin 5

1204 Genève

Conservatoire 
et Jardin botaniques
Chemin de l’Impératrice 1 

1292 Chambésy-Genève

Espace Ami Lullin
Bibliothèque de Genève
Promenade des Bastions

1204 Genève 

Musée d’ethnographie
MEG Conches
Annexe de Conches

Ch. Calandrini 7

1231 Conches

Musée Ariana
Avenue de la Paix 10

1202 Genève

Musée 
d’art et d’histoire
Rue Charles-Galland 2

1206 Genève

Muséum 
d’histoire naturelle
Route de Malagnou 1

1208 Genève

Institut 
et musée Voltaire
Les Délices

Rue des Délices 25

1203 Genève 

Maison Tavel
Rue du Puits-Saint-Pierre 6 

1204 Genève

Musée d’ethnographie
MEG Carl-Vogt
Boulevard Carl-Vogt 65

1205 Genève

Musée d’histoire 
des sciences
Villa Bartholoni

Rue de Lausanne 128

1202 Genève

Musée Rath
Place Neuve

1204 Genève
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